
RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 26-MR FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.260" RAMP MOUNTED 1/16" 26-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD

The Standard In The Industry

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade is
gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely blued to
look good on any gun. RAMP MOUNTED FRONT SIGHT: ”MR” features a
straight-sided base for guns having a ramp base on the barrel. All “MR” sights
have a .340" (8.6mm) wide base.  View Chart To Determine Overall Sight/Ramp
Heights View Sight Selection Chart

Attributes

Name: MARBLE ARMS .260" RAMP MOUNTED 1/16" 26-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579502621
Mfr. No.: 502621
Color: Gold
Height: .260
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Ramp Mounted
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373002010

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIFLE RAMP MOUNTED 1/16"
26MR FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 26MR FRONT SIGHT von Marble Arms
entschieden hast. Dieses Produkt ist für Präzision und Langlebigkeit konzipiert und bietet eine zuverlässige
Visierungslösung für dein Gewehr. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere und
ordnungsgemäße Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass dein Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Visierung installierst oder anpasst.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen und zugehörigem Zubehör eine Schutzbrille.
Halte die Visierung und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Visierung auf Abnutzung und Beschädigung, bevor du sie verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Bestätige, dass die Visierung korrekt montiert und sicher befestigt ist, bevor du sie verwendest.
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Spezifikationen für die Visierung oder deine Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung der Visierung bei extremen Wetterbedingungen, die ihre Leistung beeinträchtigen
könnten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung, wenn du deine Feuerwaffe
verwendest.
Wenn du während der Nutzung Probleme mit der Visierung bemerkst, stelle den Betrieb sofort ein und
überprüfe das Produkt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne die vorhandene Frontvisierung, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Richte die RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT mit der Rampenbasis am Lauf aus.
Sichere die Visierung mit den bereitgestellten Schrauben oder Befestigungselementen und stelle
sicher, dass sie fest angebracht ist.

Verwendung:

Überprüfe vor jedem Gebrauch die Visierung visuell auf Schäden oder Fehlstellungen.
Stelle die Visierung nach Bedarf für optimale Genauigkeit ein, indem du die vom Hersteller
bereitgestellten Einstellrichtlinien befolgst.
Übe immer sicheren Umgang mit Feuerwaffen und befolge die üblichen Schießprotokolle bei der
Verwendung deines Gewehrs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Entsorge die Visierung nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn die Visierung beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere lokale Recyclingstellen für die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheits oder Produktproblemen beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.



Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Verwendung deiner
RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an lokale
Gesetze und Vorschriften beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu
diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for RIFLE RAMP MOUNTED
1/16" 26MR FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 26MR FRONT SIGHT by Marble Arms. This product is
designed for precision and durability, ensuring a reliable sighting solution for your rifle. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Use protective eyewear when handling firearms and related equipment.
Keep the sight and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for wear and damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Confirm that the sight is correctly mounted and securely fastened before use.
Do not exceed the manufacturer's specifications for the sight or your firearm.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using your firearm.
If you notice any issues with the sight during use, cease operation immediately and inspect the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front sight if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT with the ramp base on the barrel.
Secure the sight using the appropriate screws or fasteners provided, ensuring that it is firmly attached.

Usage:

Before each use, visually inspect the sight for any damage or misalignment.
Adjust the sight as needed for optimal accuracy, following the adjustment guidelines provided by the
manufacturer.
Always practice safe firearm handling and follow standard shooting protocols when using your rifle.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
If the sight is damaged or no longer usable, contact local recycling facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of your RIFLE RAMP
MOUNTED FRONT SIGHT. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations while handling firearms
and accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRAS
DELANTERAS MONTADAS EN RAMPA 1/16" 26MR
MARBLE ARMS

Introducción
Gracias por elegir la MIRAS DELANTERAS MONTADAS EN RAMPA 1/16" 26MR de Marble Arms. Este producto
está diseñado para ofrecer precisión y durabilidad, asegurando una solución de puntería confiable para tu rifle. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar el uso seguro y adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mira.
Usa gafas de protección al manipular armas de fuego y equipos relacionados.
Mantén la mira y todos los accesorios del arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira en busca de desgaste y daños antes de usarla.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios y el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Confirma que la mira esté correctamente montada y firmemente sujeta antes de usarla.
No excedas las especificaciones del fabricante para la mira o tu arma de fuego.
Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que haya un ambiente seguro para disparar al usar tu arma de
fuego.
Si notas algún problema con la mira durante su uso, cesa la operación de inmediato e inspecciona el
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la mira delantera existente si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la MIRAS DELANTERAS MONTADAS EN RAMPA con la base de la rampa en el cañón.
Asegura la mira utilizando los tornillos o sujetadores apropiados proporcionados, asegurándote de que
esté firmemente sujeta.

Uso:

Antes de cada uso, inspecciona visualmente la mira en busca de daños o desalineaciones.
Ajusta la mira según sea necesario para una precisión óptima, siguiendo las pautas de ajuste
proporcionadas por el fabricante.
Siempre practica un manejo seguro de armas de fuego y sigue los protocolos de disparo estándar al
usar tu rifle.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos y electrónicos.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.
Si la mira está dañada o ya no es utilizable, contacta a instalaciones de reciclaje locales para métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta la información de contacto
proporcionada con el embalaje de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu MIRAS DELANTERAS
MONTADAS EN RAMPA. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las leyes y regulaciones locales mientras
manipulas armas de fuego y accesorios. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour le RIFLE RAMP MOUNTED
1/16" 26MR FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 26MR FRONT SIGHT de Marble Arms. Ce produit est conçu
pour la précision et la durabilité, garantissant une solution de visée fiable pour votre fusil. Veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et appropriée du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la visée.
Utilisez des lunettes de protection lors de la manipulation des armes à feu et des équipements connexes.
Gardez la visée et tous les accessoires d'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la visée pour détecter l'usure et les dommages avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Confirmez que la visée est correctement montée et solidement fixée avant utilisation.
Ne dépassez pas les spécifications du fabricant pour la visée ou votre arme à feu.
Évitez d'utiliser la visée dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr lorsque vous
utilisez votre arme à feu.
Si vous remarquez des problèmes avec la visée pendant son utilisation, cessez immédiatement l'opération et
inspectez le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la visée avant existante, le cas échéant, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez le RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT avec la base de rampe sur le canon.
Fixez la visée à l'aide des vis ou des fixations appropriées fournies, en veillant à ce qu'elle soit
solidement attachée.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, inspectez visuellement la visée pour détecter des dommages ou un
désalignement.
Ajustez la visée si nécessaire pour une précision optimale, en suivant les directives d'ajustement
fournies par le fabricant.
Pratiquez toujours une manipulation sûre des armes à feu et suivez les protocoles de tir standard lors
de l'utilisation de votre fusil.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
électroniques.
Ne jetez pas la visée dans les déchets ménagers ordinaires.
Si la visée est endommagée ou n'est plus utilisable, contactez les installations de recyclage locales pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du fabricant.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre RIFLE RAMP
MOUNTED FRONT SIGHT. Priorisez toujours la sécurité et respectez les lois et réglementations locales lors de la
manipulation des armes à feu et des accessoires. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MIRINO
MONTATO SU RAMPINO 1/16" 26MR MARBLE ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO MONTATO SU RAMPINO 1/16" 26MR di Marble Arms. Questo prodotto è
progettato per precisione e durata, garantendo una soluzione di mira affidabile per il tuo fucile. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il tuo fucile sia scarico prima di installare o regolare il mirino.
Utilizza occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco e attrezzature correlate.
Tieni il mirino e tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il mirino per usura e danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco e il loro utilizzo.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Conferma che il mirino sia montato correttamente e fissato saldamente prima dell'uso.
Non superare le specifiche del produttore per il mirino o il tuo fucile.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue prestazioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura quando utilizzi la tua
arma.
Se noti problemi con il mirino durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e ispeziona il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il mirino anteriore esistente, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il MIRINO MONTATO SU RAMPINO con la base del rampino sulla canna.
Fissa il mirino utilizzando le viti o i fissaggi appropriati forniti, assicurandoti che sia saldamente
attaccato.

Uso:

Prima di ogni utilizzo, ispeziona visivamente il mirino per eventuali danni o disallineamenti.
Regola il mirino secondo necessità per un'accuratezza ottimale, seguendo le linee guida di regolazione
fornite dal produttore.
Pratica sempre un maneggiamento sicuro delle armi da fuoco e segui i protocolli di tiro standard
quando utilizzi il tuo fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire il mirino nei normali rifiuti domestici.
Se il mirino è danneggiato o non più utilizzabile, contatta le strutture di riciclaggio locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo MIRINO MONTATO SU
RAMPINO. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci alle leggi e ai regolamenti locali mentre maneggi armi da
fuoco e accessori. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIFLE RAMP
MOUNTED 1/16" 26MR FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 26MR FRONT SIGHT od Marble Arms. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o precyzji i trwałości, zapewniając niezawodne rozwiązanie celownicze dla Twojego
karabinu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany przed instalacją lub regulacją celownika.
Używaj ochrony oczu podczas obsługi broni palnej i sprzętu z nią związanego.
Przechowuj celownik i wszystkie akcesoria broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i nieupoważnionych
użytkowników.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej i ich
użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany i mocno przymocowany przed użyciem.
Nie przekraczaj specyfikacji producenta dotyczących celownika ani swojej broni.
Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania podczas używania broni palnej.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z celownikiem podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań jego
użycia i sprawdź produkt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jeśli to konieczne, usuń istniejący celownik przedni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT z podstawą rampy na lufie.
Zabezpiecz celownik za pomocą odpowiednich śrub lub mocowań dostarczonych w zestawie,
upewniając się, że jest mocno przymocowany.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem wizualnie sprawdź celownik pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń lub
nieprawidłowości.
Dostosuj celownik w razie potrzeby dla optymalnej dokładności, stosując się do wskazówek
dotyczących regulacji dostarczonych przez producenta.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego posługiwania się bronią palną i stosuj standardowe protokoły
strzeleckie podczas używania karabinu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli celownik jest uszkodzony lub nieużyteczny, skontaktuj się z lokalnymi punktami recyklingu w celu
uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Wszelkie zapytania dotyczące bezpieczeństwa lub problemów z produktem prosimy kierować do informacji
kontaktowych zawartych w opakowaniu produktu lub odwiedzić stronę internetową producenta.



Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj lokalnych
przepisów i regulacji podczas obsługi broni i akcesoriów. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki bezpieczeństwa.
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Turvaohje RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 26MR FRONT
SIGHT MARBLE ARMS

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 26MR FRONT SIGHT tuotteen Marble Armsilta. Tämä tuote on
suunniteltu tarkkuutta ja kestävyttä silmällä pitäen, tarjoten luotettavan tähtäysratkaisun kiväärillesi. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen tähtäimen asentamista tai säätämistä.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi aseita ja niihin liittyviä varusteita.
Pidä tähtäin ja kaikki asevarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen kunto ja mahdolliset vauriot ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä asevarusteiden ja käytön osalta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että tähtäin on oikein asennettu ja tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä spesifikaatioita tähtäimen tai aseesi osalta.
Vältä tähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö käyttäessäsi asetta.
Jos huomaat ongelmia tähtäimen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista tarvittaessa olemassa oleva etutähtäin valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT rampin pohjan päälle piipussa.
Kiinnitä tähtäin käyttämällä mukana toimitettuja ruuveja tai kiinnittimiä varmistaen, että se on tiukasti
kiinnitetty.

Käyttö:

Tarkista visuaalisesti tähtäin ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vääristymien varalta.
Säädä tähtäintä tarvittaessa optimaalisen tarkkuuden saavuttamiseksi noudattaen valmistajan antamia
säätöohjeita.
Harjoittele aina turvallista aseen käsittelyä ja noudata standardeja ampumaprotokollia käyttäessäsi
kivääriäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tähtäin on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikallisiin kierrätyslaitoksiin oikeiden
hävittämismenetelmien osalta.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaa tuotepakkauksessa olevaan yhteystietoon
tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä
käsitellessäsi aseita ja varusteita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE RAMP
MOUNTED 1/16" 26MR FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 26MR FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna produkt är
designad för precision och hållbarhet, vilket säkerställer en pålitlig siktningslösning för ditt gevär. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller justerar siktet.
Använd skyddsglasögon när du hanterar skjutvapen och relaterad utrustning.
Håll siktet och alla skjutvagnstillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet för slitage och skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvagnstillbehör och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bekräfta att siktet är korrekt monterat och ordentligt fastsatt innan användning.
Överskrid inte tillverkarens specifikationer för siktet eller ditt skjutvapen.
Undvik att använda siktet under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö när du använder ditt skjutvapen.
Om du märker några problem med siktet under användning, avbryt omedelbart och inspektera produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort det befintliga framsiktet om tillämpligt, följande tillverkarens instruktioner.
Justera RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT med rampbasen på pipan.
Säkra siktet med de lämpliga skruvarna eller fästelementen som medföljer, se till att det är ordentligt
fäst.

Användning:

Innan varje användning, inspektera visuellt siktet för eventuella skador eller feljusteringar.
Justera siktet vid behov för optimal noggrannhet, följande justeringsriktlinjer som tillhandahålls av
tillverkaren.
Praktisera alltid säker hantering av skjutvapen och följ standard skjutprotokoll när du använder ditt
gevär.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler angående metall och elektroniskt avfall.
Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Om siktet är skadat eller inte längre användbart, kontakta lokala återvinningsanläggningar för korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer
din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt RIFLE
RAMP MOUNTED FRONT SIGHT. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar och förordningar när du hanterar
skjutvapen och tillbehör. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Návod k bezpečnosti pro RIFLE RAMP MOUNTED
1/16" 26MR FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 26MR FRONT SIGHT od Marble Arms. Tento produkt je
navržen pro preciznost a trvanlivost, což zajišťuje spolehlivé zaměřovací řešení pro vaši pušku. Před použitím
produktu si prosím pozorně přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a správné použití.

Obecné pokyny k bezpečnosti
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo upravovat mířidlo.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi a souvisejícím vybavením používejte ochranné brýle.
Držte mířidlo a veškeré příslušenství k zbrani mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na opotřebení a poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství a používání střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Potvrďte, že je mířidlo správně namontováno a bezpečně upevněno před použitím.
Nepřekračujte specifikace výrobce pro mířidlo nebo vaši zbraň.
Vyhněte se používání mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho výkon.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí při používání vaší zbraně.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli problémy s mířidlem, okamžitě přestaňte s provozem a
zkontrolujte produkt.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající přední mířidlo podle pokynů výrobce.
Zarovnejte RIFLE RAMP MOUNTED FRONT SIGHT s rampovou základnou na hlavni.
Upevněte mířidlo pomocí vhodných šroubů nebo upevňovacích prvků, které jsou dodány, a ujistěte se,
že je pevně připojeno.

Použití:

Před každým použitím vizuálně zkontrolujte mířidlo na jakékoli poškození nebo nesrovnalosti.
Upravte mířidlo podle potřeby pro optimální přesnost, podle pokynů k úpravě poskytnutých výrobcem.
Vždy dodržujte bezpečné manipulace se střelnými zbraněmi a dodržujte standardní střelecké protokoly
při používání vaší pušky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a elektronického odpadu.
Neodkládejte mířidlo do běžného domácího odpadu.
Pokud je mířidlo poškozené nebo již není použitelné, obraťte se na místní recyklační zařízení pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené v obalu vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho RIFLE RAMP
MOUNTED FRONT SIGHT. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte místní zákony a předpisy při manipulaci
se střelnými zbraněmi a příslušenstvím. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


